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Чихарівський В. А. Образ детектива у романі Аґати Крісті Вбивство у «Східному експресі»: перекладацький аспект. Кваліфікаційна робота на здобуття освітнього ступеня «магістр» зі спеціальності 035 Філологія. ТНПУ ім. В. Гнатюка. Тернопіль, 2025. 81 с.
Кваліфікаційну роботу присвячено аналізу специфіки відтворення художнього образу детектива Еркюля Пуаро в українських перекладах роману Аґати Крісті Вбивство у «Східному експресі». Окреслено теоретичні засади детективного жанру та описано характерні ознаки ідіостилю письменниці. Досліджено особливості передачі культурної ідентичності та мовленнєвого портрета протагоніста, зокрема іншомовних вкраплень, іронії, макабричного гумору та виняткової ввічливості. На основі порівняльного аналізу перекладів А. Сметюха та Н. Хаєцької зафіксовано відмінності у підходах до відтворення образу головного героя роману та його взаємодії з іншими персонажами.
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ABSTRACT
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The Master’s thesis is dedicated to analyzing the specifics of reproducing the artistic image of detective Hercule Poirot in Ukrainian translations of Agatha Christie’s novel Murder on the Orient Express. The theoretical foundations of the detective genre are outlined and the characteristic features of the author’s idiostyle are described. In this study, we examined the peculiarities of rendering the protagonist’s cultural identity and speech portrait, particularly foreign language inclusions, irony, macabre humor, and exceptional courtesy. Based on a comparative analysis of translations by A. Smetiukh and N. Khaietska, distinctions in approaches to recreating the main character’s image and their interaction with other characters are identified.
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